Readings and Prayers for the Second Sunday before Lent Year B
ﺧﺪاوﻧﺪ ﻗﺎدر ﻣﻄﻠﻖ ،آﺳﻤﺎﻧﮭﺎ و زﻣﯿﻦ را ﺧﻠﻖ ﮐﺮده ای
و ﻣﺎ را ﺑﮫ ﺳﺎِن ﺧﻮد آﻓﺮﯾﺪی:
ﺑﮫ ﻣﺎ ﺑﯿﺎﻣﻮز ﺗﺎ دﺳﺘﺖ را در ﮐﺎرھﺎﯾﺖ درک ﮐﻨﯿﻢ
و ﺷﺒﺎھﺘﺖ را در ﻓﺮزﻧﺪاﻧﺖ؛
ﺑﻮاﺳﻄﮫ ﻓﺮزﻧﺪت و ﺧﺪاوﻧﺪ ﻣﺎ ﻋﯿﺴﯽ ﻣﺴﯿﺢ،
ﮐﺴﯽ ﮐﮫ ﺑﺎ ﺗﻮ و در وﺣﺪت روح اﻟﻘﺪس در ﺑﺎﻻﺗﺮﯾﻦ ﻣﺮﺗﺒﮫ ﺑﺮ ھﻤﮫ ﭼﯿﺰ
ﺣﮑﻮﻣﺖ ﻣﯽ ﮐﻨﺪ ،ﺗﺎ ﺑﺎد اﻻﺑﺎد.

Collect
Almighty God, you have created the heavens and the earth
and made us in your own image:
teach us to discern your hand in all your works
;and your likeness in all your children
through Jesus Christ your Son our Lord, who with you and the
Holy Spirit reigns supreme over all things, now and for ever.

اﻣﺜﺎل
اﻣﺜﺎل ﻣﺠﻤﻮﻋﮫ ای از ﻧﻮﺷﺘﮫ ھﺎی ﯾﮭﻮدﯾﺎن ﺑﺎﺳﺘﺎن درﺑﺎره ﺧﺮد اﺳﺖ .در اﯾﻦ ﺑﺨﺶ  ،ﻣﺎ ﺣﮑﻤﺖ را ﻣﯽ ﺑﯿﻨﯿﻢ ﮐﮫ ﺑﮫ ﻋﻨﻮان ﯾﮏ ﺷﺨﺼﯿﺖ
زن ﺗﺼﻮر ﺷﺪه اﺳﺖ  ،ﮐﮫ ﻗﺒﻞ از اﯾﻨﮑﮫ ﺧﺪا دﻧﯿﺎ راﺑﯿﺎﻓﺮﯾﻨﺪ ﺣﮑﻤﺖ ،ﺷﮑﻞ ﮔﺮﻓﺘﮫ اﺳﺖ و ﺳﭙﺲ در ﺑﮫ وﺟﻮد آوردن ﺑﻘﯿﮫ آﻓﺮﯾﻨﺶ ﺑﺎ ﺧﺪا
ﮐﺎر ﻣﯽ ﮐﻨﺪ.
آ#ﺎ ﻧﺪای ﺣ*ﻤﺖ را ﻧ.ﺷﻨ21ﺪ؟

"ﺧﺪاوﻧﺪ در اﺑﺘﺪا ،ﻗﺒﻞ از آﻓﺮﯾﻨﺶ ﻋﺎﻟﻢ ھﺴﺘﯽ ،ﻣﺮا ﺑﺎ ﺧﻮد داﺷﺖ.
از ازل ،ﭘﯿﺶ از ﺑﮫ وﺟﻮد آﻣﺪن ﺟﮭﺎن ﻣﻦ ﺑﮫ وﺟﻮد آﻣﺪم.
ﻗﺒﻞ از ﭘﯿﺪاﯾﺶ اﻗﯿﺎﻧﻮﺳﮭﺎ و ﭼﺸﻤﮫھﺎی ﭘﺮ آب،
ﻗﺒﻞ از آﻧﻜﮫ ﻛﻮھﮭﺎ و ﺗﭙﮫھﺎ ﺑﮫ وﺟﻮد آﯾﻨﺪ،
ﻗﺒﻞ از آﻧﻜﮫ ﺧﺪا زﻣﯿﻦ و ﺻﺤﺮاھﺎ و ﺣﺘﯽ ﺧﺎک را ﺑﯿﺎﻓﺮﯾﻨﺪ ﻣﻦ ﺑﮫ
وﺟﻮد آﻣﺪم.
"وﻗﺘﯽ ﺧﺪا آﺳﻤﺎن را اﺳﺘﻮار ﺳﺎﺧﺖ و اﻓﻖ را ﺑﺮ ﺳﻄﺢ آﺑﮭﺎ ﻛﺸﯿﺪ
ﻣﻦ آﻧﺠﺎ ﺑﻮد.
وﻗﺘﯽ اﺑﺮھﺎ را در آﺳﻤﺎن ﮔﺴﺘﺮاﻧﯿﺪ و ﭼﺸﻤﮫھﺎ را از اﻋﻤﺎق ﺟﺎری
ﻧﻤﻮد،
وﻗﺘﯽ ﺣﺪود درﯾﺎھﺎ را ﺗﻌﯿﯿﻦ ﻛﺮد ﺗﺎ آﺑﮭﺎ از آن ﺗﺠﺎوز ﻧﻜﻨﻨﺪ و وﻗﺘﯽ
اﺳﺎس زﻣﯿﻦ را ﺑﻨﯿﺎد ﻧﮭﺎد،
ﻣﻦ ﻧﺰد او ﻣﻌﻤﺎر ﺑﻮدم .ﻣﻮﺟﺐ ﺷﺎدی ھﻤﯿﺸﮕﯽ او ﺑﻮدم و در
ﺣﻀﻮرش ﺷﺎدی ﻣﯽﻛﺮدم.
دﻧﯿﺎ و اﻧﺴﺎﻧﮭﺎﯾﯽ ﻛﮫ او آﻓﺮﯾﺪه ﺑﻮد ﻣﺎﯾﮫء ﺧﻮﺷﯽ ﻣﻦ ﺑﻮدﻧﺪ.

First Reading: Proverbs 8.1, 22-31

Does not wisdom call, and does not understanding raise her
?voice
The Lord created me at the beginning of his work, the first of
his acts of long ago.
Ages ago, I was set up, at the first, before the beginning of
the earth. When there were no depths I was brought forth,
when there were no springs abounding with water.
Before the mountains had been shaped, before the hills, I
was brought forth - when he had not yet made earth and
fields, or the world’s first bits of soil. When he established
the heavens, I was there, when he drew a circle on the face
of the deep, when he made firm the skies above, when he
established the fountains of the deep, when he assigned to
the sea its limit, so that the waters might not transgress his
command, when he marked out the foundations of the earth,
then I was beside him, like a master worker; and I was daily
his delight, rejoicing before him always, rejoicing in his
inhabited world and delighting in the human race.

ﻣﺰاﻣﯿﺮ :104
در ﻣﻮرد ﻣﻨﺸﺄ اﯾﻦ ﻣﺰاﻣﯿﺮ ﺑﺤﺚ وﺟﻮد دارد  -آﯾﺎ از ﻣﺼﺮی ھﺎﯾﯽ ﮐﮫ ﺧﻮرﺷﯿﺪ را ﻣﯽ ﭘﺮﺳﺘﻨﺪ ،آﻣﺪه اﺳﺖ؟ آﯾﺎ رﯾﺸﮫ ھﺎی آن در آھﻨﮓ
راھﭙﯿﻤﺎﯾﯽ ﺧﻮاﻧﺪه ﻣﯽ ﺷﺪ زﻣﺎﻧﯽ ﮐﮫ ﻣﺮدم ازھﺮم ﺑﮫ ھﺮم ﺣﺮﮐﺖ ﻣﯽ ﮐﺮدﻧﺪ؟ ﻧﻈﺮﯾﮫ دﯾﮕﺮی ﻣﯽ ﮔﻮﯾﺪ ﮐﮫ اﯾﻦ ﺷﺎﯾﺪ ﻧﻮﺣﮫ ای اﺳﺖ ﺑﺮ
دروازه ﺑﮭﺸﺖ از طﺮف آدم ،ﮐﮫ ﺗﺎزه ﺗﺒﻌﯿﺪ ﺷﺪه اﺳﺖ ،و ﻟﯿﺴﺖ ھﻤﮫ ﭼﯿﺰھﺎﯾﯽ ﮐﮫ از دﺳﺖ داده اﺳﺖ را ذﮐﺮ ﻣﯽ ﮐﻨﺪ؟ )ﺑﮫ ﻧﺒﻮدن اﺷﺎره
ای ﺑﮫ ﺳﯿﺐ ﺗﻮﺟﮫ ﮐﻨﯿﺪ (.اﯾﻦ ﻣﺰاﻣﯿﺮی اﺳﺖ ﮐﮫ در ﺑﺮﮔﯿﺮﻧﺪه ﺧﻠﻘﺖ ﺟﮭﺎن ﺗﻮﺳﻂ ﺧﺪاوﻧﺪ اﺳﺖ .اﯾﻦ ﻣﺰاﻣﯿﺮ اﺷﺎره ﻣﯽ ﮐﻨﺪ ﺑﮫ ﻣﺨﻠﻮﻗﺎت  ،و
ﺧﺮد  ،ﻋﺸﻖ و ﻗﺪرت ﺧﺪاوﻧﺪ در ﺧﻠﻖ ھﻤﮫ ﭼﯿﺰ  ،و ﻋﺸﻖ ﺑﮫ ھﻤﮫ ﭼﯿﺰ  -و ھﻤﮫ ﮐﺲ  -ﮐﮫ ﺧﺪا ﺧﻠﻖ ﮐﺮده اﺳﺖ.
ﺧﺪاوﻧﺪا ،ﻛﺎرھﺎی دﺳﺖ ﺗﻮ ﭼﮫ ﺑﺴﯿﺎرﻧﺪ .ھﻤﮫ آﻧﮭﺎ را از روی ﺣﻜﻤﺖ
اﻧﺠﺎم دادهای .زﻣﯿﻦ از ﻣﺨﻠﻮﻗﺎت ﺗﻮ ﭘﺮ اﺳﺖ .در درﯾﺎھﺎی ﺑﺰرﮔﯽ
ﻛﮫ آﻓﺮﯾﺪهای ﺟﺎﻧﻮران ﺑﺰرگ و ﻛﻮﭼﮏ ﺑﮫ ﻓﺮاواﻧﯽ ﯾﺎﻓﺖ ﻣﯽﺷﻮﻧﺪ.
ﻧﮭﻨﮕﺎن در درﯾﺎھﺎ ﺑﺎزی ﻣﯽﻛﻨﻨﺪ و ﻛﺸﺘﯽھﺎ ﺑﺮ ﺳﻄﺢ آﻧﮭﺎ رواﻧﻨﺪ.
ﺗﻤﺎم ﻣﺨﻠﻮﻗﺎت ﺗﻮ ﻣﻨﺘﻈﺮﻧﺪ ﺗﺎ ﺗﻮ روزیﺷﺎن را ﺑﮫ آﻧﮭﺎ ﺑﺪھﯽ.
ﺗﻮ روزی آﻧﮭﺎ را ﻣﯽرﺳﺎﻧﯽ و آﻧﮭﺎ را ﺳﯿﺮ ﻣﯽﻛﻨﯽ .ھﻨﮕﺎﻣﯽ ﻛﮫ
روی ﺧﻮد را از آﻧﮭﺎ ﺑﺮﻣﯽﮔﺮداﻧﯽ ﻣﻀﻄﺮب ﻣﯽﺷﻮﻧﺪ؛ و وﻗﺘﯽ
ﺟﺎن آﻧﮭﺎ را ﻣﯽﮔﯿﺮی ،ﻣﯽﻣﯿﺮﻧﺪ و ﺑﺨﺎﻛﯽ ﻛﮫ از آن ﺳﺎﺧﺘﮫ ﺷﺪهاﻧﺪ،
ﺑﺮﻣﯽﮔﺮدﻧﺪ .اﻣﺎ زﻣﺎﻧﯽ ﻛﮫ ﺑﮫ ﻣﺨﻠﻮﻗﺎت ﺟﺎن ﻣﯽﺑﺨﺸﯽ ،زﻧﺪه
ﻣﯽﺷﻮﻧﺪ و ﺑﮫ زﻣﯿﻦ طﺮاوت ﻣﯽﺑﺨﺸﻨﺪ .ﺷﻜﻮه و ﻋﻈﻤﺖ ﺧﺪاوﻧﺪ
ﺟﺎوداﻧﯽ اﺳﺖ و او از آﻧﭽﮫ آﻓﺮﯾﺪه اﺳﺖ ﺧﺸﻨﻮد ﻣﯽﺑﺎﺷﺪ.
ﺧﺪاوﻧﺪ ﺑﮫ زﻣﯿﻦ ﻧﮕﺎه ﻣﯽﻛﻨﺪ و زﻣﯿﻦ ﻣﯽﻟﺮزد؛ ﻛﻮهھﺎ را ﻟﻤﺲ
ﻣﯽﻧﻤﺎﯾﺪ و دود از آﻧﮭﺎ ﺑﻠﻨﺪ ﻣﯽﺷﻮد .ﺗﺎ زﻧﺪهام ،ﺧﺪاوﻧﺪ را ﺑﺎ ﺳﺮود
ﭘﺮﺳﺘﺶ ﺧﻮاھﻢ ﻛﺮد و ﺗﺎ وﺟﻮد دارم او را ﺳﺘﺎﯾﺶ ﺧﻮاھﻢ ﻧﻤﻮد.
ﺑﺎﺷﺪ ﻛﮫ او از ﺳﺮود ﻣﻦ ﺧﺸﻨﻮد ﺷﻮد ،زﯾﺮا او ﺳﺮﭼﺸﻤﮫ ھﻤﮫء
ﺧﻮﺷﯽھﺎی ﻣﻦ اﺳﺖ .ای ﺟﺎن ﻣﻦ ،ﺧﺪاوﻧﺪ را ﺳﺘﺎﯾﺶ ﻛﻦ! ﺳﭙﺎس ﺑﺮ
!ﺧﺪاوﻧﺪ ﺑﺎد

Psalm 104
!O Lord, how manifold are your works
In wisdom you have made them all; the earth is full of your
creatures. Yonder is the sea, great and wide, creeping things
innumerable are there, living things both small and great.
There go the ships, and Leviathan that you formed to sport in
it. These all look to you to give them their food in due
season; when you give to them, they gather it up; when you
open your hand, they are filled with good things.
When you hide your face, they are dismayed; when you take
away their breath, they die and return to their dust.
When you send forth your spirit, they are created; and you
renew the face of the ground. May the glory of the Lord
endure for ever; may the Lord rejoice in his works - who
looks on the earth and it trembles, who touches the
mountains and they smoke.
I will sing to the Lord as long as I live; I will sing praise to my
God while I have being. May my meditation be pleasing to
him, for I rejoice in the Lord. Let sinners be consumed from
the earth, and let the wicked be no more. Bless the Lord, O
!my soul. Praise the Lord

ﮐوﻟﺳﯾﺎن 20-15 :1
اﻋﺗﻘﺎد ﺑر اﯾن اﺳت ﮐﮫ اﯾن آﯾﺎت از ﻧﺎﻣﮫ ﭘوﻟس ﺑﮫ ﮐﻠﯾﺳﺎھﺎی ﻣﺳﯾﺣﯾﺎن در  ،Colossaeاز ﯾﮏ ﺳرود ﻣﺳﯾﺣﯽ اوﻟﯾﮫ ﮔرﻓﺗﮫ ﺷده اﺳت.
آﻧﮭﺎ ﺗﺻدﯾق ﻣﯽ ﮐﻧﻧد ﮐﮫ ﻋﯾﺳﯽ ﻣﺳﯾﺢ ﻧﮫ ﺗﻧﮭﺎ ﭘﺳر ﺧدا ﺑود ﺑﻠﮑﮫ از آﻏﺎز ﺑﺎ او ﺑود و ھﻣﮫ ﭼﯾز از طرﯾق او ﺧﻠق ﺷد .ﺑرﺧﯽ در اﯾن
ﺑﯾﻧش از ﻣﺳﯾﺢ ﺟﮭﺎﻧﯽ ،درک ﮐﺎﻣﻠﯽ از آﻧﭼﮫ ﮐﮫ در ﺷﻌر ﺣﮑﻣت ﯾﮭودﯾﺎن ﺑﮫ آن اﺷﺎره ﺷده اﺳت  ،ﻣﯽ ﺑﯾﻧﻧد.
ﻣﺴﯿﺢ ﭼﮭﺮهء دﯾﺪﻧﯽ ﺧﺪای ﻧﺎدﯾﺪه اﺳﺖ .او ﻓﺮزﻧﺪ ﺧﺪاﺳﺖ و ﺑﺮ ﺗﻤﺎم
ﻣﻮﺟﻮدات ﺑﺮﺗﺮی دارد.در واﻗﻊ ،ﺗﻤﺎم ھﺴﺘﯽ ﺑﻮﺳﯿﻠﮫء ﻋﯿﺴﯽ ﻣﺴﯿﺢ ﺑﻮﺟﻮد
آﻣﺪ ،ﯾﻌﻨﯽ ھﺮ آﻧﭽﮫ در آﺳﻤﺎن و ﺑﺮ زﻣﯿﻦ اﺳﺖ ،دﯾﺪﻧﯽ و ﻧﺎدﯾﺪﻧﯽ؛ ﻋﺎﻟﻢ
روﺣﺎﻧﯽ ﺑﺎ ﻓﺮﻣﺎﻧﺮواﯾﺎن و ﺗﺎج و ﺗﺨﺖ اﯾﺸﺎن ،و ﻓﺮﻣﺎﻧﺪھﺎن و ﺑﺰرﮔﺎﻧﺸﺎن،
ھﻤﮫ ﺑﻮﺳﯿﻠﮫ ء ﻣﺴﯿﺢ و ﺑﺮای ﺟﻼل او آﻓﺮﯾﺪه ﺷﺪﻧﺪ .ﭘﯿﺶ از آﻧﻜﮫ ﭼﯿﺰی
ﺑﻮﺟﻮد آﯾﺪ ،او وﺟﻮد داﺷﺖ ،و ﻗﺪرت اوﺳﺖ ﻛﮫ ﻋﺎﻟﻢ ھﺴﺘﯽ را ﺣﻔﻆ
ﻣﯽﻛﻨﺪ .او ﺳﺮ اﯾﻦ ﺑﺪن ﯾﻌﻨﯽ ﻛﻠﯿﺴﺎﺳﺖ ،ﻛﻠﯿﺴﺎﯾﯽ ﻛﮫ از ﻣﺠﻤﻮع ﻣﺆﻣﻨﯿﻦ او
ﺗﺸﻜﯿﻞ ﺷﺪه اﺳﺖ .او ﻧﺨﺴﺘﯿﻦ ﻓﺮدی اﺳﺖ ﻛﮫ ﭘﺲ از ﻣﺮگ زﻧﺪه ﺷﺪ و ﺛﺎﺑﺖ
ﻛﺮد ﻛﮫ در ھﺮ ﭼﯿﺰ ﻣﻘﺎم ﻧﺨﺴﺖ را دارد؛ زﯾﺮا ﺧﺪا اراده ﻓﺮﻣﻮد ﻛﮫ
اﻟﻮھﯿﺖ ﻛﺎﻣﻞ او در وﺟﻮد ﻓﺮزﻧﺪش ﻗﺮار ﮔﯿﺮد .در اﺛﺮ ﻛﺎری ﻛﮫ ﻣﺴﯿﺢ
در ﺣﻖ ﻣﺎ اﻧﺠﺎم داد ،ﺧﺪا راھﯽ ﻣﮭﯿﺎ ﻛﺮد ﺗﺎ ھﻤﮫ ﭼﯿﺰ را ،ﭼﮫ در آﺳﻤﺎن و
ﭼﮫ ﺑﺮ زﻣﯿﻦ ،ﺑﺴﻮی ﺧﻮد ﺑﺎز آورد؛ ﺟﺎﻧﺒﺎزی ﻣﺴﯿﺢ ﺑﺮ روی ﺻﻠﯿﺐ و
ﺧﻮﻧﯽ ﻛﮫ او در راه ﻣﺎ رﯾﺨﺖ ،ھﻤﮫ را ﺑﺎ ﺧﺪا ﺻﻠﺢ داده اﺳﺖ.

Colossians 1. 15-20
He is the image of the invisible God, the firstborn of all
creation; for in him all things in heaven and on earth were
created, things visible and invisible, whether thrones or
dominions or rulers or powers - all things have been created
through him and for him.
He himself is before all things, and in him all things hold
together.
He is the head of the body, the church; he is the beginning,
the firstborn from the dead, so that he might come to have
first place in everything.
For in him all the fullness of God was pleased to dwell, and
through him God was pleased to reconcile to himself all
things, whether on earth or in heaven, by making peace
through the blood of his cross.

ﯾوﺣﻧﺎ 14-1 :1
ﻗراﺋت اﻧﺟﯾل ﻣﺎ ﻣﺷﮭورﺗرﯾن ﺟﺷن وﺟود ﻋﯾﺳﯽ ﻣﺳﯾﺢ ﺑﺎ ﺧدا از آﻏﺎز زﻣﺎن اﺳت  -در اﯾﻧﺟﺎ ﻋﯾﺳﯽ ﻣﺳﯾﺢ ﺑﮫ ﻋﻧوان ﮐﻼم ﺧدا ﺗوﺻﯾف
ﺷده اﺳت .ﯾوﺣﻧﺎ رﻣز و راز ﺟﺳﻣﺎﻧﯽ ﺷدن او را ﺗوﺿﯾﺢ ﻣﯽ دھد ،ﺟﺎﯾﯽ ﮐﮫ ﮐﻼم ﺟﺎوﯾد ﺧدا ﺗﺑدﯾل ﺑﮫ ﯾﮏ اﻧﺳﺎن ﺑﺎ ﮔوﺷت و ﺧون ﻣﯽ
ﺷود )ﻋﯾﺳﯽ ﻣﺳﯾﺢ( و در ﻣﯾﺎن ﻣﺎ  ،ﭘر از ﺷﮑوه  ،ﻓﺿﯾﻠت  ،ﻣﮭرﺑﺎﻧﯽ و ﺣﻘﯾﻘت زﻧدﮔﯽ ﻣﯽ ﮐﻧد.
در ازل ،ﭘﯿﺶ از آﻧﻜﮫ ﭼﯿﺰی ﭘﺪﯾﺪ آﯾﺪ" ،ﻛﻠﻤﮫ" وﺟﻮد داﺷﺖ و ﻧﺰد ﺧﺪا
ﺑﻮد .او ھﻤﻮاره زﻧﺪه ﺑﻮده ،و ﺧﻮد او ﺧﺪاﺳﺖ .ھﺮ ﭼﮫ ھﺴﺖ ،ﺑﻮﺳﯿﻠﮫء او
آﻓﺮﯾﺪه ﺷﺪه و ﭼﯿﺰی ﻧﯿﺴﺖ ﻛﮫ آن را ﻧﯿﺎﻓﺮﯾﺪه ﺑﺎﺷﺪ.
زﻧﺪﮔﯽ ﺟﺎوﯾﺪ در اوﺳﺖ و اﯾﻦ زﻧﺪﮔﯽ ﺑﮫ ﺗﻤﺎم ﻣﺮدم ﻧﻮر ﻣﯽﺑﺨﺸﺪ.
او ھﻤﺎن ﻧﻮری اﺳﺖ ﻛﮫ در ﺗﺎرﯾﻜﯽ ﻣﯽدرﺧﺸﺪ و ﺗﺎرﯾﻜﯽ ھﺮﮔﺰ ﻧﻤﯽﺗﻮاﻧﺪ
آن را ﺧﺎﻣﻮش ﻛﻨﺪ .ﺧﺪا ﯾﺤﯿﺎی ﭘﯿﺎﻣﺒﺮ را ﻓﺮﺳﺘﺎد ﺗﺎ اﯾﻦ "ﻧﻮر" را ﺑﮫ ﻣﺮدم
ﻣﻌﺮﻓﯽ ﻛﻨﺪ و ﻣﺮدم ﺑﮫ او اﯾﻤﺎن آورﻧﺪ.
ﯾﺤﯿﯽ آن ﻧﻮر ﻧﺒﻮد ،او ﻓﻘﻂ ﺷﺎھﺪی ﺑﻮد ﺗﺎ ﻧﻮر را ﺑﮫ ﻣﺮدم ﻣﻌﺮﻓﯽ ﻛﻨﺪ.
اﻣﺎ ﺑﻌﺪ ،آن ﻧﻮر واﻗﻌﯽ آﻣﺪ ﺗﺎ ﺑﮫ ھﺮﻛﺲ ﻛﮫ ﺑﮫ اﯾﻦ دﻧﯿﺎ ﻣﯽآﯾﺪ ،ﺑﺘﺎﺑﺪ.
ﮔﺮ ﭼﮫ ﺟﮭﺎن را او آﻓﺮﯾﺪه ﺑﻮد ،اﻣﺎ زﻣﺎﻧﯽ ﻛﮫ ﺑﮫ اﯾﻦ ﺟﮭﺎن آﻣﺪ ،ﻛﺴﯽ او
را ﻧﺸﻨﺎﺧﺖ .ﺣﺘﯽ در ﺳﺮزﻣﯿﻦ ﺧﻮد و در ﻣﻲ
ان ﻗﻮم ﺧﻮد،ﯾﮭﻮدﯾﺎن ،ﻛﺴﯽ او را ﻧﭙﺬﯾﺮﻓﺖ .اﻣﺎ او ﺑﮫ ﺗﻤﺎم ﻛﺴﺎﻧﯽ ﻛﮫ ﺑﮫ او
اﯾﻤﺎن آوردﻧﺪ ،اﯾﻦ ﺣﻖ را داد ﻛﮫ ﻓﺮزﻧﺪان ﺧﺪا ﮔﺮدﻧﺪ؛ ﺑﻠﯽ ،ﻓﻘﻂ ﻛﺎﻓﯽ ﺑﻮد
ﺑﮫ او اﯾﻤﺎن آورﻧﺪ ﺗﺎ ﻧﺠﺎت ﯾﺎﺑﻨﺪ.
اﯾﻦ اﺷﺨﺎص ﺗﻮﻟﺪی ﻧﻮ ﯾﺎﻓﺘﻨﺪ ،ﻧﮫ ھﻤﭽﻮن ﺗﻮﻟﺪھﺎی ﻣﻌﻤﻮﻟﯽ ﻛﮫ ﻧﺘﯿﺠﮫء
اﻣﯿﺎل و ﺧﻮاﺳﺘﮫھﺎی آدﻣﯽ اﺳﺖ ،ﺑﻠﻜﮫ اﯾﻦ ﺗﻮﻟﺪ را ﺧﺪا ﺑﮫ اﯾﺸﺎن ﻋﻄﺎ
ﻓﺮﻣﻮد.
"ﻛﻠﻤﮫء ﺧﺪا" اﻧﺴﺎن ﺷﺪ و ﺑﺮ روی اﯾﻦ زﻣﯿﻦ و در ﺑﯿﻦ ﻣﺎ زﻧﺪﮔﯽ ﻛﺮد .او
ﻟﺒﺮﯾﺰ از ﻣﺤﺒﺖ و ﺑﺨﺸﺶ و راﺳﺘﯽ ﺑﻮد .ﻣﺎ ﺑﺰرﮔﯽ و ﺷﻜﻮه او را ﺑﮫ ﭼﺸﻢ
ﺧﻮد دﯾﺪﯾﻢ ،ﺑﺰرﮔﯽ و ﺷﻜﻮه ﻓﺮزﻧﺪ ﺑﯽﻧﻈﯿﺮ ﭘﺪر آﺳﻤﺎﻧﯽ ﻣﺎ ،ﺧﺪا.

Gospel Reading: John 1. 1-14

In the beginning was the Word, and the Word was with God,
and the Word was God. He was in the beginning with God. All
things came into being through him, and without him not
one thing came into being. What has come into being in him
was life, and the life was the light of all people. The light
shines in the darkness, and the darkness did not overcome it.
There was a man sent from God, whose name was John. He
came as a witness to testify to the light, so that all might
believe through him. He himself was not the light, but he
came to testify to the light. The true light, which enlightens
everyone, was coming into the world.
He was in the world, and the world came into being through
him; yet the world did not know him. He came to what was
his own, and his own people did not accept him. But to all
who received him, who believed in his name, he gave power
to become children of God, who were born, not of blood or
of the will of the flesh or of the will of man, but of God.
And the Word became flesh and lived among us, and we
have seen his glory, the glory as of the Father’s only son, full
of grace and truth.
Prayer after Communion

ﺧﺪاوﻧﺪ ای ﺧﺎﻟﻖ ﻣﺎ ،ﺑﻮاﺳﻄﮫ ﻧﻌﻤﺘﯽ ﮐﮫ ارزاﻧﯽ داﺷﺘﯽ
ﺖ زﻣ ﯿ ﻨ ﯽ ﻧﮭ ﺎ د ه ﺷ ﺪ
ﺐ ﺑﮭﺸ ِ
درﺧ ِ
ﺖ ﺣﯿﺎت در ﻗﻠ ِ
و ﻧﺎن ﺣﯿﺎت در ﻗﻠﺐ ﮐﻠﯿﺴﺎﯾﺖ:
ای ﮐﺎش ﻣﺎ ﮐﮫ در ﺳﻔﺮه ات در زﻣﯿﻦ ﺗﻐﺬﯾﮫ ﺷﺪﯾﻢ
ﺐ ﻧﺠﺎت دھﻨﺪه )ﻋﯿﺴﯽ( ﻧﯿﺰ ﺗﻐﺬﯾﮫ ﺷﻮﯾﻢ
ﺑﻮاﺳﻄﮫ ﻓﯿ ِ
ﺾ ﺻﻠ ﯿ ِ
و از ﺳﺮور ﺟﺎوداﻧﮕﯽ ﻟﺬت ﺑﺒﺮﯾﻢ؛
ﺑﻮاﺳﻄﮫ ﺧﺪاوﻧﺪﻣﺎن ﻋﯿﺴﯽ ﻣﺴﯿﺢ.

God our creator, by your gift
the tree of life was set
at the heart of the earthly paradise,
and the bread of life at the heart of your Church:
may we who have been nourished
at your table on earth
be transformed by the glory of the Saviour's cross
;and enjoy the delights of eternity
through Jesus Christ our Lord.

